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Miške visiška tyla, girdisi tik pianino garsai.
Net paukščiai nebegieda. Kokia graži ta Meškio muzika!





Staiga, beskambant muzikai, pasigirsta žioooooovulys.
„Šaaa...“, – piktinasi žvėrys. Bet žiovulys sklinda tiesiai iš 

Meškio gerklės.



„Ak, – galvoja Meškis. – Dar vienas kūrinėlis, ir mano muzika baigsis.“
Suskamba paskutiniai garsai, ir jis užveria pianino dangtį.
„Pagaliau, – sušnabžda savo letenoms, – jūs esate laisvos.“
Tačiau niekas jo negirdi, nes visi žvėrys ima šaukti...





„Dar, dar, Meški muzikante!“ – plyšauja jie.
„Pakartot, pakartot, pakartot!“
„Kitą kartą“, – pažada Meškis.





Nyderlandų autoriai rašytojas Marcas Veercampas ir dailininkė Jeska Verstegen sukūrė mąslų, jautrų 
ir jaukų pasakojimą apie meškį, kuris troško šiek tiek pabūti vienas. Žvėrelis puikiai grojo ir visi miško 
gyventojai mėgo jo klausytis. Tačiau kiek galima vien linksminti kitus? Kartais norisi ir šiek tiek pabūti 
vienam. Bet galbūt atsiras draugas, su kuriuo bus galima ramiai pabūti vieniems kartu?

Meniškai iliustruota knygelė paskatins diskusijoms su mažaisiais apie nuovargį, pyktį, norą pailsėti 
nuo kitų ir pabūti vienam bei kaip šiuos jausmus komunikuoti aplinkiniams, kad ir pats galėtum gauti 
trokštamos erdvės, ir kiti nepasijustų nuskriausti. „Meškis nėra vienas“ tekstas ir iliustracijos susilaukė 
apdovanojimų Nyderlanduose ir Vokietijoje.
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